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 تَسْلِيماً.ِوَسَلَمَِِ,الطاَهِريِنِسَيِ دِنََِمَُُمَدٍِوَِآلهِِِِعَلىِاللَُِِّوَِصَلَىِ,الْعالَمِينِرَبِِِالْْمَْدُِللَِِِّالرَحِيمِِِالرَحْْنِِِاللَِِِّبِسْمِِ

In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the 
Worlds, and Blessing be upon our Chief Muhammad-saww and his-saww Purified Progeny-asws, and 
greetings with abundant greetings. 

لِْفَ رَجَهُمِْوَالْعَنِْأَعْدَائَ هُمِْاَجَْْعِيْنِ  الَلَهُمَِصَلِ ِعَلىِمَُُمَدٍِوَآلِِمَُُمَدٍِوَعَجِ 

 

 ‘Patience and Reward of Patience’ 

We know very well the importance of being contented and observing patience during the 
difficulties.  However, learning about patience from Ahadith is more reassuring and fulfilling. 
Some selected traditions of Masomeen-asws are presented in the short article. 

 

Two types of Patience: 

يلٌِوَِأَحْسَنُِمِنِْذَلِكَِالصَبُِْْعِنْدَِمَاِحَِِمِنْهُِقاَلَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِوَِ َْْبََْ.الصَبُِْْصَبْْاَنِِصَبٌِْْعِنْدَِالْمُصِيبَةِِحَسَنٌِجَِْ  رَََِالَلُِّعَلَيْكَِا

And from him,  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘The patience is of two (types of) patience – patience upon the 
calamity is excellent, beautiful, and better than that is the patience at what Allah-azwj has 
Prohibited upon you’’ – the Hadeeth’’.1 

 

Patience in the world: 

ِعِالْوَفاَةُِضَمَنِِِإِلََِصَدْرهِِِثَُُِقاَلَِأَيِْبُنََِِأوُصِيكَِبِاَِأوَْصَِلَمَِِقاَلَِالْبَاقِرُِعِوَِ ِأَبِِحِيَنِحَضَرتَْهُِاِحَضَرَتِْأَبِِعَلِيَِبْنَِالُْْسَيْنِ اِِ
ِوَِإِنِِْ  كَانَِمُر اً.الْوَفاَةُِوَِبِاَِذكََرَِأنََِأبَََهُِعِأوَْصَاهُِبهِِِأَيِْبُنََِِاصْبِْْعَلَىِالَْْقِ 

And Al-Baqir-asws said: ‘When the expiry presented to my-asws father Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, 
he-asws hugged me-asws to his-asws chest, then said: ‘Yes, my-asws son-asws! I-asws bequeath you-asws 
with what my-asws father-asws had bequeathed when the expiry had presented him-asws, and 

                                                      
1 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 52 H 52 o 
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with what he-asws mentioned that his-asws father-asws had bequeathed with. Yes, my-asws son-asws! 
Be patient upon the truth and even if it was bitter’’.2 

ِعَنِْرَجُلٍِمِنِْقَ وْمِهِِيُ قَالُِلَهُِزيََِدُِبْنُِفُلََنٍِقاَلَ:ِرَوَىِقَ يْسُِبْنُِالربَيِعِِعَنِْيََْيَِ ََْنُِوَِكُِِِبْنِِهَانِئٍِالْمُراَدِيِ  ِعِوَِ ِمَعَِعَلِيٍ  ٍٍ ِبَ يْ ناَِِِ
ِ]إلِيَْنَا[ِفَ لَمِْيُ نْكِرِْمِناَِأَحَداًِفَ قَالَِإِنَِهَؤُلََءِِالْقَوََِْسَيَظْهَرُونَِ ٍَ أعَْيُنَكُمِِْعَلَيْكُمِْفَ يَقْطعَُونَِأيَْدِيَكُمِْوَِيَسْمُلُونَِِشِيعَتُهُِوَِخَوَاصُّهُِفاَلْتَفَ

ِحَيٌِّيََِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِينَِفَ قَالَِرَجُلٌِ ٍَ  مِناَِوَِأنَْ

It is reported by Qays Bin Al Rabie, from Yahya Bin Haby Al Murady, from a man from his people call Ziyad Bin 
so and so who said,  

‘We were in a house with Ali-asws, us and his-asws Shias and his-asws special ones. He-asws turned 
towards us and did not deny anyone of us. He-asws said: ‘These people will be prevailing upon 
you all. They will cut off your hands and will poke your eyes out’. A man from us said, ‘And 
will you-asws be alive, O Amir Al-Momineen-asws?’ 

ِفإَِذَاِوَاحِدٌِيَ بْكِيِفَ قَالَِلَهُِيََِابْنَِالْْمَْقَاءِِأَِترُيِدُِبَِِ ٍَ َِالَلُِّمِنِْذَلِكَِفاَلْتَفَ ِالْْخِرةَِِإِنََّاَِوَعَدَِفَ قَالَِأعََاذَِِ نْ يَاِالدَرَجَاتِِِِ ِالدُّ للَذَاتِِِِ
 الَلُِّالصَابرِيِنَ.

He-asws said: ‘Allah-azwj will Shelter me-asws from that’. He-asws turned and there was someone 
crying. He-asws said to him: ‘O son of the ignorance! Are you intending along with the pleasures 
of the world, ranks of the Hereafter? But rather, Allah-azwj has Promised the patient ones’’.3 

َْْطاَبِِعَنِِعَِِإقبالِالأعمالِبِِِسْنَادِهِِعَنِْشَيْخِِالطاَئفَِةِِعَنِِالْمُفِيدِِوَِالْغَضَائرِيِِ ِعَنِِالصَدُوقِِعَنِِابْنِِالْوَليِدِِ نِِالصَفَارِِعَنِِابْنِِأَبِِا
سْنَادِِعَِ عَنِِابْنِِعُقْدَةَِ وسَىِالْأَهْوَازيِِِنِِالشَيْخِِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِسَعِيدِِبْنِِمُِابْنِِأَبِِعُمَيْرٍِعَنِْإِسْحَاقَِبْنِِعَمَارٍِوَِأيَْضاًِبَِلِْْ

ِعَنِْصَالِحِِبْنِِأَبِِالْأَسْوَِ ثَْعَمِيِ  ْْ ِبْنِِأيَُّوبَِا ِعَنِِالُْْسَيْنِ يدِِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِالَْْسَنِِالْقَطِراَِِ ِ ََِ ِوَِِعَنِْعَطِيَةَِبْنِِ حِِبْنِِالْمُطَهَرِِالراَزيِِ 
ِ ِقاَلَ  إِسْحَاقَِبْنِِعَمَارٍِالصَيْرَِِ

(The book) ‘Iqbal Al-Amaal’ – By his chain, from Sheykh Al Taifa, from Al Mufeed, and Al Gazairy, from Al Sadouq, 
from Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Abu Al Khattab, from Ibn Abu Umeyr, from Is’haq Bin Ammar; and 
as well by the chain from the sheykh, from Ahmad Bin Muhammad Bin Saeed Bin Musa Al Ahwazy, from Ibn 
Uqdah, from Muhammad Bin Al-Hassan Al Qatirany, from Al-Husayn Bin Ayoub Al Khas’amy, from Salih Bin Abu 
Al Aswad, from Atiya Bin Najeeh Bin Al Mutahhar Al Razy, and Is’haq Bin Ammar Al Sayrafi who both said,  

ِحِيمِِبِسْمِِاللَِِّالرَحْْنِِالرَِِرَِإلِيَْهِِيْتِهِِيُ عَز يِهِِعَمَاِصَاإِنَِأبَََِعَبْدِِاللَِِّجَعْفَرَِبْنَِمَُُمَدٍِعكَِتَبَِإِلََِعَبْدِِاللَِِّبْنِِالَْْسَنِِحِيَنِحُِْلَِهُوَِوَِأهَْلُِب َِ
لََفِِالصَالِحِِوَِالذُّر يِةَِِالطيَِ بَةِِمِنِْوُلْدِِأَخِيهِِوَِابْنِِعَمِ هِِ ْْ  إِلََِا

‘Abu Abdullah Ja’far-asws Bin Muhammad-asws wrote to Abdullah Bin Al-Hassan when he and 
his family members were carried (taken), consoling him from what he had come to: - ‘In the 
Name of Allah-saww the Beneficent, the Merciful. To the righteous replacement, and the good 
offspring, from a son-asws of his brother-asws, and son-asws of his uncle-asws.   

                                                      
2 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 52 H 52 p 
3 Bihar Al Anwaar – V 41, The book of History – Amir Al Momineenasws, Ch 107 H 45 / 2 
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ِأَصَابَكُمِْمَاِانْ فَرَدِْ ِوَِأهَْلُِبَ يْتِكَِمِنَِْحُِْلَِمَعَكَِبِاَ ٍَ ِقَدِْتَ فَرَدْتَِأنَْ ٍَ كُِنْ ِوَِألَيِمِِوَجَعِِأمََاِبَ عْدُِفَ لَئِنْ ِالْغَيْظِِوَِالْكَآبةَِ تَِبَِلْْزُْنِِوَ
ِ ِالْمُصِيبَةِِمِثْلُِمَاِنََلَكَِِالْقَلْبِِدُوِِ  وَِلَقَدِْنََلَنِِِمِنِْذَلِكَِمِنَِالْْزَعَِِوَِالْقَلَقِِوَِحَرِ 

As for after, if you had isolated, you and your family, from the ones who were carried (taken) 
with you, along with what has afflicted you all, you would not have been individualised with 
the grief, and the rage, and the gloom, and the painful pain of the heart besides me-asws, and 
it has hit me-asws from that, from the alarm and the anxiety, and the heat of calamity, similar 
to what has hit you.  

ِإِلََِمَاِأمََرَِالَلُِّجَلَِوَِعَزَِبهِِِالْمُتَقِيَنِمِنَِالصَبِِْْوَِحُسْنِِالْعَزاَءِِحِيَنِيَ قُولُِلنَِبِي ِِِوَِلَكِنِْ ٍُ ِوَِاصْبِْْلُِْكْمِِرَبِ كَِفإَِنَكَِبِِعَْينُِناِهِِ رَجَعْ
كَِصاحِبِِالُِِْْوَِحِيَنِيَ قُولُِ  ِوتِِفاَصْبِْْلُِْكْمِِرَبِ كَِوَِلَِتَكُنْ

But I-asws refer to what Allah-saww Majestic and Mighty has Commanded the pious with, from 
the patience and the goodly consolation where He-saww is Saying to His-saww Prophet-saww: And 
wait patiently for the Decision of your Lord, for you are in Our Sight, [52:48]; and where He-

saww is Saying: Therefore, be patient for a Decision of your Lord, and do not become like the 
companion of the whale when he called out while he was distressed [68:48].  

وَُِخَيْرٌِللِصَابِريِنَِوَِإِنِْعاقَ بْتُمِْفَعاقِبُواِبِثِْلِِماِعُوقِبْتُمِْبهِِِوَِلئَِنِْصَبَِِْْ-وَِحِيَنِيَ قُولُِلنَِبِيِ هِِ ِحِيَنِمُثِ لَِبَِِمْزَةَِ ََ فَصَبََِْرَسُولُِاللَِِّ ِِتُُِْ
يُ عَاقِبِْ  وَِلََِْ

And where He-saww Said to His-saww Prophet-saww when Hamza-asws mutilated: And if you punish, 
then retaliate with the like of that which you were punished with; and if you are patient, it 
will be best for those who are patient [16:126]. So Rasool-Allah-saww was patient and did not 
punish.  

للِتَقْوىِ-يْهاوَِأْمُرِْأهَْلَكَِبَِلصَلَةِِوَِاصْطَبِْْعَلَِِوَِحِيَنِيَ قُولُِ ََْنُِنَ رْزقُُكَِوَِالْعاقِبَةُِ الَذِينَِإِذاِأَصابَ تْهُمِِْوَِحِيَنِيَ قُولُِِلَِنَسْئَلُكَِرزِْقاًِ
 مُهْتَدُونَِلِْأوُلئِكَِعَلَيْهِمِْصَلَواتٌِمِنِْرَبِّ ِمِْوَِرَحْْةٌَِوَِأوُلئِكَِهُمُِاِ-مُصِيبَةٌِقالُواِإِنََِلِلَِِّوَِإِنََِإلِيَْهِِراجِعُونَِ

And where He-saww Said: And enjoin your family with the Salat and be constant upon it. We 
do not Ask you for sustenance, We Sustain you, and the end-result would be for the piety 
[20:132]; and where He-saww Said: Who, when a difficulty befalls them, are saying: We are 
for Allah and we are returning to Him [2:156] Those, upon them is the Salawat from their 
Lord and Mercy; those, they are the Guided ones [2:157]. 

ِالْأمُُورِِِِعَلىوَِاصْبِِْْ-يَنِيَ قُولُِلقُْمَانُِلَِبنِْهِِوَِحِِِإِنََّاِيُ وَفََِّالصَابِرُونَِأَجْرَهُمِْبغَِيْرِِحِسابٍِِوَِحِيَنِيَ قُولُِ ِماِأَصابَكَِإِنَِذلِكَِمِنِْعَزَِْ
  بَةُِللِْمُتَقِينَِادِهِِوَِالْعاقِِلقَِوْمِهِِاسْتَعِينُواِبَِللَِِّوَِاصْبْوُاِإِنَِالْأَرْضَِلِلَِِّيوُرثِهُاِمَنِْيَشاءُِمِنِْعِبِقالَِمُوسىِ-وَِحِيَنِيَ قُولُِعَنِْمُوسَى

And where He-saww Said: But rather, the patient ones would be fulfilled their Recompense 
without Reckoning’ [39:10]; and where Luqman-as said to his-as son: and be patient upon what 
befalls you, surely that is from the matters requiring determination [31:17]; and where He-

saww about Musa-as: Musa said to his people, ‘Seek Assistance with Allah and be patient. 
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Surely the earth is for Allah, He Causes it to be inherited by the one He so Desires to from 
His servants, and the end-result is for the pious [7:128]. 

ِوَِتَواصَوْاِبَِلصَبِِِْْوَِحِيَنِيَ قُولُِ كِانَِمِنَِالَذِينَِآمَنُواِوَِتَواصَوْاِِ-لُِوَِحِيَنِيَ قُوِِالَذِينَِآمَنُواِوَِعَمِلُواِالصَالِْاتِِوَِتَواصَوْاِبَِلَْْقِ  ثَُُ
 بَِلصَبِِْْوَِتَواصَوْاِبَِلْمَرْحَْةَِِ

And where He-saww Said: those who believe and are doing the righteous deeds, and enjoin 
each other with the Truth, and enjoin each other with the patience [103:3]; and where He-

saww Said: Then he would be from those who believe and enjoin the patience and enjoin the 
compassion [90:17]. 

وَْفِِوَِالْْوُعِِوَِنَ قْصٍِمِنَِالْأَمْوالِِوَِالْأنَْ فُسِِوَِالثَمَراتِِوَِبَشِ رِِالصَِوَِلنََبْلُوَنَكُمِْبِشَيِِْوَِحِيَنِيَ قُولُِ ْْ وَِِِوَِحِيَنِيَ قُولُِِابرِيِنَِءٍِمِنَِا
كَِثِيرٌِ ِسَبِيلِِاللَِِّوَِماِضَعُفُواِوَِمَاِاسْتَكانوُِكَأيَِ نِْمِنِْنَبٍِ ِقاتَلَِمَعَهُِربِ يُِّونَ ِالصَابرِيِنَِِفَماِوَهَنُواِلِماِأَصابَّمُِِِْ  اِوَِالَلُِّيَُِبُّ

And where He-saww Said: And We will be Testing you with something from the fear and the 
hunger and scarcity of the wealth and the lives and the fruits; and give glad tidings to the 
patient ones [2:155]; and where He-saww Said: And how many a Prophet has fought with 
whom were many battalions; so they did not languish due to what befell them in the Way 
of Allah, nor did they weaken, nor did they give up; and Allah Loves the patient [3:146]. 

كَِثِيرٌِِوَِاصْبِْْحَتََِّيََْكُمَِالَلُِّوَِهُوَِخَيْرُِالْْاكِمِينَِِ-وَِحِيَنِيَ قُولُِِوَِالصَابِريِنَِوَِالصَابِراتِِِوَِحِيَنِيَ قُولُِ  وَِأمَْثاَلُِذَلِكَِمِنَِالْقُرْآنِ

And where He-saww Said: and the patient men and the patient women [33:35]; and where He-

saww Said: And follow what is Revealed unto you and be patient until Allah Decides, and He 
is the best of the deciders [10:109], and the examples of that from the Quran are a lot.  

نْ يَاِلِوَليِِ هِِسَاعَةًِقَطُِّوَِلََِشَيِْوَِاعْلَمِْ ِالدُّ ِوَِالْْهَْدِِوَِالْبَلََءِِمَعَِأَيِْعَمِ ِوَِابْنَِعَمِ ِأنََِالَلَِّجَلَِوَِعَزَِلََِْيُ بَالِِبِضُرِ  ِإلِيَْهِِمِنَِالضُّرِ  ءَِأَحَبُّ
نْ يَاِلِعَدُو هِِِسَاعَةًِقَطُِِّوَِأنَهَُِتَ بَارَكَِوَِتَ عَالََِلََِْيُ بَالِِبنَِعِيمِِِالصَبِِْْ  الدُّ

And know, uncle and nephew, that Allah-saww Majestic and Mighty did not Mind the world 
harming His-saww friend at all, nor is anything more Beloved to Him-saww than the harm, and 
the struggle, and the afflictions along with the patience, and He-saww, Blessed and Exalted does 
not Mind the blessings of the world be for His-saww enemies for a time, at all! 

كَِانَِأعَْدَاؤُهُِيَ قْتلُُونَِأوَْليَِاءَهُِوَِيَُُوِ فُونََمُِْوَِيََنَْعُونََمُِْوَِ نُّونَِعَالُونََِاَهِرُونَِوَِلَوِْلََِذَلِكَِلَمَاِقتُِلَِأعَْدَاؤُهُِآمِنُونَِمُطْمَئِِوَِلَوِْلََِذَلِكَِمَا
ِمِنَِالْبَغَايََِ ِبغَِيٍ   زكََريََِِوَِيََْيَِبْنُِزكََريَََِِلُْماًِوَِعُدْوَانًَِِِ

And had it not been that His-saww enemies would not be killing His-saww friends, and frightening 
them, and depriving them. And His-saww enemies are secure, content, higher, prevailing, and 
had it not been that Zakariya-as and Yahya Bin Zakariya-as would not have been killed unjustly 
and aggressively regarding a prostitute from the prostitutes.  
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ََِبِِمَْرِِاللَِِّجَلَِوَِعَزََِلُْماًِوَِعَِ ِبْنُِأَبِِطاَلِبٍِعِلَمَاِقاَ ِبْنُِفاَطِمَةَِ ِاضْطِهَاداًِوَِمُّكَِوَِلَوِْلََِذَلِكَِمَاِقتُِلَِجَدُّكَِعَلِيُّ ِالُْْسَيْنُ
 عُدْوَانًَِ

And had it not been that your grandfather Ali-asws Bin Abu Talib-asws would not have been killed 
when he-asws stood with the Commands of Allah-saww Majestic and Mighty, and your uncle-asws 
Al-Husayn-asws son-asws of (Syeda) Fatima-asws by gross injustice and aggression.  

كِِتَابِهِِوَِلَوِْلََِذَلِكَِمَاِقاَلَِاللَُِّ لرَحْْنِِلبُِيُوِِِمِْسُقُفاًِمِنِْفِضَةٍِوَِلَوِْلَِأنَِْيَكُونَِالنَاسُِأمَُةًِواحِدَةًِلَْعََلْناِلِمَنِْيَكْفُرُِبَِِِ-ِجَلَِوَِعَزَِِِ
 وَِمَعارجَِِعَلَيْهاِيَظْهَرُونَِ

And had it not been that Allah-saww Majestic and Mighty would not has Said in His-saww Book: 
And had it not been that the people might become one community, we would have Made 
for the ones who commit Kufr with the Beneficent to have silver roofs for their houses, and 
stairs to ascend upon [43:33]. 

كِِتَابهِِِوَِلَوِْلََِذَلِكَِلَِ ِِ-أَِيََْسَبُونَِأنَََّاِنَُِّدُّهُمِْبهِِِمِنِْمالٍِوَِبنَِينَِِ-مَاِقاَلَِِِ مُِِِْ ََ َْْيْراتِِبَلِْلَِيَشْعُرُونَِِنُسارعُِِ  ا

And had it not been that Allah-saww would not have Said in His-saww Book: Are they reckoning 
that rather We Extended to them with from wealth and children, [23:55] We are hastening 
to them regarding the good things? But they are not perceiving [23:56]. 

ِللِْكَافِرِِعِصَابةًَِ ٍُ ِالْْدَِيثِِلَوِْلََِأنَِْيََْزَنَِالْمُؤْمِنُِلَْعََلْ  حَدِيدٍِفَلََِيُصَدعَُِرأَْسُهُِأبَدَاًِِمِنِْ وَِلَوِْلََِذَلِكَِلَمَاِجَاءَِِِ

And had it not been that it would not have come in the Hadeeth: ‘If the Momin had not 
grieved, a branding of iron (shield, i.e., helmet) would have been made to be for the Kafir, so 
his head would not hurt, ever!’ 

نْ يَاِلََِتُسَاوِيِعِنْدَِاللَِِّجَلَِوَِعَزَِجَنَاحَِبَ عُوضَةٍِ ِالْْدَِيثِِأَنَِالدُّ  وَِلَوِْلََِذَلِكَِلَمَاِجَاءَِِِ

And had it not been that it would not have come in the Hadeeth: ‘The world does not equate 
in the Presence of Allah-saww Majestic and Mighty even the wing of a mosquito’.  

كَِافِراًِمِنْهَاِشَرْبةًَِمِنِْمَاءٍِ  وَِلَوِْلََِذَلِكَِمَاِسَقَى

And had it not been that a Kafir would not have been quenched a drink of water’.  

ِالْْدَِيثِِلَوِْأنََِمُؤْمِناًِعَِ كَِافِراًِأوَِْمُنَافِقاًِِ-لَىِقُ لَةِِجَبَلٍِوَِلَوِْلََِذَلِكَِلَمَاِجَاءَِِِ  ِيُ ؤْذِيهِِلََبْ تَعَثَِالَلُِّلَهُ

And had it not been that it would not have come in the Hadeeth: ‘Even if a Momin were to be 
at the top of a mountain. Allah-saww would Send a Kafir or a hypocrite to him, to bother him’.  

ِالْْدَِيثِِأنَهَُِإِذَاِأَحَبَِالَلُِّقَ وْماًِأوَِْأَحَبَِعَبْداًِصَبَِعَلَيْهِِالْبَِ ََم ٍِلََءَِوَِلَوِْلََِذَلِكَِلَمَاِجَاءَِِِ ِ ََمٍ ِإِلََِوَقَعَِِِ  ِصَب اًِفَلََِيَُْرجُُِمِنِْ
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And had it not been that it would not have come in the Hadeeth: ‘When Allah-saww Loves a 
people, or Loves a servant, Pours the afflictions upon him, so he does not come out from any 
sorrow except he falls into (another) sorrow’. 

ِالْْدَِيثِِمَاِمِنِْجُرْعَتَيْنِِأَحَبَِإِلََِ ِِ كَِظمََِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِأنَِْيََْرَعَهُمَاِعَبْدُهُِالْمُؤْمِِوَِلَوِْلََِذَلِكَِلَمَاِجَاءَِ ََيْظٍ نْ يَاِمِنِْجُرْعَةِِ ِالدُّ نُِِِ
 عَلَيْهَاِوَِجُرْعَةِِحُزْنٍِعِنْدَِمُصِيبَةٍِصَبََِْعَلَيْهَاِبُِِسْنِِعَزاَءٍِوَِاحْتِسَابٍِ

And had it not been that it would not have come in the Hadeeth: ‘There is none from two 
swallowing’s more Beloved to Allah-saww Mighty and Majestic the swallowing by His-saww 
Momin servant in the word, than the swallowing of an anger upon him, and swallowing of 
grief during a calamity, being patient upon it with goodly consolation, and anticipation.  

كَِانَِأَصْحَابُِرَسُولِِاللَِِّ ِيدَْعُونَِعَلَىِمَنَِْلََمَهُمِْبِطوُلِِالْعُمُرِِوَِصِحَةِِالْبَِ كَِثْرَةِِالْمَالِِوَِالْوَلَدِِدَِوَِلَوِْلََِذَلِكَِلَمَا  نِِوَ

And had it not been that the companions of Rasool-Allah-saww would not have supplicated 
upon the one oppressing them with prolongation of life, and health of the body, and 
abundance of wealth and the children.  

 سْتُشْهِدَِاِبَِلتََّحَُّمِِعَلَيْهِِوَِالَِسْتِغْفَارِِوَِلَوِْلََِذَلِكَِمَاِبَ لَغَنَاِأنََِرَسُولَِاللَِِّ كَِانَِإِذَاِخَصَِرَجُلًَِ

And had it not been that it would not have reached us that whenever Rasool-Allah-saww 
specialised a man with the mercy and seeking the Forgiveness, he-saww kept witnesses.  

ِوَِ ِوَِالرِ ضَاِوَِالتَسْلِيمِِوَِالتَفْويِضِِإِلََِاللَِِّجَلَِوَِفَ عَلَيْكُمِْيََِعَمِ  ِوَِبَنِِِعُمُومَتِِِوَِإِخْوَتِِبَِلصَبِْْ ِعَلَىِابْنَِعَمِ  ِعَزَِوَِالر ضَِاِبَِلصَبِْْ
 قَضَائهِِِوَِالتَمَسُّكِِبِطاَعَتِهِِوَِالنُّزُولِِعِنْدَِأمَْرهِِِ

So upon you all, O uncle, and nephew, and sons of my uncles, and my brothers, is to be with 
the patience, and the contentment, and the submission, and the delegating to Allah-saww 
Majestic and Mighty, and the pleasure with the patience upon His-saww Decree, and adhered 
with His-saww obedience, and the stepping down at His-saww Command.  

يعٌِقَريِبٌِيََكُِأفَْ رغََِالَلُِّعَلَيْنَاِوَِعَلَيْكُمُِالصَبَِْْوَِخَتَمَِلنََاِوَِلَكُمِْبَِلْأَجْرِِوَِالسَعَادَةِِوَِأنَْ قَذَنََِوَِإِِ كُِلِ ِهَلَكَةٍِبَِِوْلهِِِوَِقُ وَتهِِِإنِهَُِسََِ ِوَِِمِْمِنْ
 .صَلَىِالَلُِّعَلَىِصَفْوَتهِِِمِنِْخَلْقِهِِمَُُمَدٍِالنَبِِ ِوَِأهَْلِِبَ يْتِهِِ

May Allah-saww Pour the patience upon us-asws and upon you all, and End for us-asws and for you 
all with the good, and the happiness, and Save us-asws and you all from every destruction, by 
His-saww Mighty and His-saww Strength. He-saww is Hearing, Near. And may He-saww Send Salawaat 
upon His-saww elite from His-saww creatures, Muhammad-saww the Prophet-saww and People-asws 
of his-saww Household’’.4 

 

                                                      
4 Bihar Al Awaar – V 46, The book of History – Ja’far Al Sadiqasws, Ch 9 H 25 a 
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The Beautiful Patience: 

كِتابِ)التمحيص(:ِعنِجابر،ِقال:ِقلٍِلأبِِجعفرِ)عليهِالسلََ(ِماِالصبِْالْميل؟ا ذلكِصبِْ»قال:ِ لْسينِبنِسعيد،ِِ
ِإِلََِاللَِِّ فماِشكاِشيئاِمِاِأصابهِمنِنوائبِالدنيا،ِإلَِأنهِقالِيوما: ليسِفيهِشكوىِإلَِأحدِمنِالناس. انََّاِأَشْكُواِبَ ثِ يِوَِحُزِِْ

 «.أعَْلَمُِمِنَِاللَِِّماِلَِتَ عْلَمُونَِِوَِ

Al-Husayn Bin Saeed, in the book Al Tamhees, from Jabir who said,  

‘I said to Abu Ja’far-asws, ‘What is the beautiful patience?’ He-asws said: ‘That is patience in which 
there is no complaint to anyone from the people. So he (Yaqoub-as) did not complain about 
anything that he-as was afflicted from the episodes of the world, except that he-as said on the 
day [12:86] But rather, I only complain of my grief and sorrow to Allah, and I know from 
Allah what you do not know’.5 

اِعنِيعقوبِحتَِّتقوسَِهره،ِوِأدبرتِالدنيِ-يعنِِيعقوبِ-وِاشتدِحزنه»قال:ِِ-عنِأبِِبصير،ِعنِأبِِجعفرِ)عليهِالسلََ(
م،ِفعندِذلك،ِقالِيع خِيهِِوَِلَِقوبِلولده:ِاذْهَبُواِفَ تَحَسَسُواِمِنِْيوُسُفَِوَِأَِوِولده،ِحتَِّاحتاجواِحاجةِشديدةِوِفنيٍِميِر

كِتابَِبِتَ يْأَسُواِمِنِْرَوْحِِاللَِِّإنِهَُِلَِيَ يْأَسُِمِنِْرَوْحِِاللَِِّإِلََِالْقَوَُِْالْكافِرُونَِفخرجِمنهمِنفرِوِبعثِمعهم كِتبِمعهم بضاعةِيسيرة،ِو
كِتابهِقبلِالبضاعة،ِفكتب:إلَِعزيزِمصرِيتعطفهِعلىِنفسهِوِولد  ه،ِوِأوصىِولدهِأنِيبدءواِبدفع

From Abu Baseer, from; 

Abu Ja’far-asws says: ‘And his-as grief intensified – meaning Yaqoub-as’s – to the extent that his-

as back became arched, and the world turned its back on Yaqoub-as and his-as sons, until they 
were in extreme need and they had consumed their provisions. So it was during that, Yaqoub-

as said to his-as sons [12:87] O my sons! Go and inquire respecting Yusuf and his brother, and 
despair not of Allah's Mercy; surely none despairs of Allah's Mercy except the unbelieving 
people. So a number of them went out, and he-as sent with them light provisions, and wrote 
a letter with them to the King of Egypt, and introduced himself-as and his-as sons, and 
bequeathed to his-as sons that they should begin by handing over his-as letter before the 
provisions. So he-as wrote: - 

ِالكيل،ِمنِيعقوبِبنِإسحاقِبنِإبراهيمِخليلِالله،ِصاحبِنَّرودِ بسمِاللهِالرحْنِالرحيم:ِإلَِعزيزِمصر،ِوِمظهرِالعدلِوِموِ
إنَِأهلِبيٍِِ-زأيهاِالعزيِ-يهِبرداِوِسلَماِوِأَاهِمنها:ِأخبْكالذيِجْعِلْبراهيمِالْطبِوِالنارِليحرقهِبّا،ِفجعلهاِاللهِعل

 قديم،ِلَِيزلِالبلَءِإليناِسريعاِمنِالله،ِليبلونَِبذلكِعندِالسراءِوِالضراء،ِوِأنِمصائبِتتابعٍِعليِمنذِعشرينِسنةِ

‘In the Name of Allah-azwj, the Beneficent, the Merciful – To the King of Egypt, and the 
Manifester of the justice and the fulfiller  of the measurement, from Yaqoub-as Bin Is’haq-as, 
Bin Ibrahim-as, a Friend of Allah-azwj, the adversary of Nimrodla who gathered the firewood for 
Ibrahim-as to be incinerated by the fire. So Allah-azwj Made it to be a place of coolness and 
safety for him-as and Rescued him-as from it. I-as hereby inform you – O you king – We-as are an 
ancient Household. The afflictions never cease to come quickly upon us-as from Allah-azwj, in 

                                                      
 (Extract) التمحيص: 63/ 143.  5
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order to Test us by that during the prosperity and the adversity. And the difficulties have 
followed me-as for the last twenty years. 

كِانِسروريِمنِبينِولدي،ِوِقرةِعينِِوِثمرةِفؤادي،ِوِأنِإخوتهِ كِانِليِابنِسَيتهِيوسف،ِو ا:ِأنه ِأنِمنَِيرِامأوَ هِسألوِ
كِذب،ِفزعمواِأنِالذئبِ ِعلىِقميصهِبدَ ِعشاءِيبكون،ِوِجاءوِ أبعثهِمعهمِيرتعِوِيلعب،ِفبعثتهِمعهمِبكرة،ِوِأنَمِجاءوِ

كِثرِعلى ،ِو  فراقهِبكائي،ِحتَِّابيضٍِعينايِمنِالْزن.ِأكلهِفاشتدِلفقدهِحزِ

Firstly – I-as had a son-as called Yusuf-as, and he-as was my-asws pleasure between my-as sons, and 
the delight of my-as eyes and the fruit of my-as heart. And his-as brothers from another mother 
asked me-as that I-as should send him-as with them to enjoy himself and play. So I-as sent him-as 
along with them in the morning, and they came back to me-as in the evening crying, and came 
to me-as with false blood upon his-as shirt claiming that the wolf ate him-as. So my-as grief 
intensified due to his-as loss, and my wailing was frequent upon his-as separation, to the extent 
that my-as eyes have become white from the grief’.  

كِنٍِإذاِذكرتِيوسفِضممتهِإلَِصدري،ِ كِانِليِأنيسا،ِو كِنٍِبهِمعجباِوِعليهِرفيقا،ِو كِانِلهِأخِمنِخالته،ِو وِأنه
توكِبهِِمِأنِيأتوكِبه،ِوِإنِلَِيأسألتهمِعنهِوِأمرِِ-أيهاِالعزيزِ-فيسكنِبعضِماِأجدِِِصدري،ِوِأنِإخوتهِذكرواِليِأنك

منعتهمِالميرةِلناِمنِالقمحِمنِمصر،ِفبعثتهِمعهمِليمتارواِلناِقمحا،ِفرجعواِإليِفليسِهوِمعهم،ِوِذكرواِأنهِسرقِمكيالِالملك،ِ
ِحتَِّتقوسِلذلكَِهريِوِعظمٍِبهِمصيب ،ِتِوَِنِأهلِبيٍِلَِنسرق،ِوِقدِحبستهِوِفجعتنِِبه،ِوِقدِاشتدِلفراقهِحزِ

معِمصائبِمتتابعاتِعلي.ِفمنِعليِبتخليةِسبيلهِوِإطلَقهِمنِحبسك،ِوِطيبِلناِالقمح،ِوِاسَحِلناِِِالسعر،ِوِعجلِ
 بسراحِآلِيعقوب.

And he-as had a brother from his aunt, and I-as admired him-as and he-as was a friend to him-as, 
and he-as was beloved to me-as. And whenever I-as remembered Yusuf-as, I-as used to hold him-

as to my-as chest, and would become tranquil are some of what I-as would find in my-as chest. 
And his-as brothers mentioned to me-as that you – O king – asked about him-as, and ordered 
them that they should bring him-as to you, and if they were not to bring him-as, you would 
prevent the provisions for us from the wheat from Egypt. So I-as sent him-as along with them, 
so that we would receive the wheat. So they came back to me-as and he-as was not with them. 
And they mentioned that he-as had stolen from the property of the king, and we are a 
Household who do not steal. And you have imprisoned him-as and so I-asws am distressed by it. 
My-as grief has intensified due to his-as separation to the extent that my-as back has become 
arched, and my-as difficulties are magnified, along with the difficulties which followed me-as. 
Therefore, do a favour to me-as by clearing his-as way and releasing him-as from your detention, 
and make good for us the wheat, and make allowance for us in the price, and quickly release 
the Progeny of Yaqoub-as’. 

فلماِمضىِولدِيعقوبِمنِعندهَِوِمصرِبكتابه،ِنزلِجبْئيلِعلىِيعقوبِفقالِله:ِيَِيعقوب،ِإنِربكِيقولِلك:ِمنِابتلَكِ
كِانِيبِصائبكِالتِكِتبٍِبّاِإلَِعزيزِمصر؟ِقالِيعقوب:ِأنٍِبلوتنِِبّاِع قدرِعلىِصرفهاِقوبةِمنكِوِأدبَِلي،ِقالِالله:ِفهل

عنكِأحدَِيري؟ِقالِيعقوب:ِاللهمِلَ.ِقال:ِأِفماِاستحييٍِمنِِحينِشكوتِمصائبكِإلََِيري،ِوِلَِتستغثِبِِوِتشكوِ
ِإليك.  ماِبكِإلي؟ِفقالِيعقوب:ِأستغفركِيَِإَيِوِأتوبِإليك.ِوِأشكوِبثيِوِحزِ
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So when the sons of Yaqoub-as went from his-as presence to Egypt with his-as letter, Jibraeel-as 
descended unto Yaqoub-as and said to him-as: ‘O Yaqoub-as! Your-as Lord-azwj is Saying to you-as: 
“Who Tested you-as with your-as difficulties which you-as wrote about to the king of Egypt?” 
Yaqoub-as said: “You-azwj Tested me-as by a Punishment from You-azwj, and an education for me-

as’. Allah-azwj Said: “So is there anyone else other than Me-azwj Who has the Power to exchange 
it from you-as?’ Yaqoub-as said: ‘O Allah-azwj, No!’ He-azwj Said: “Did you-as not feel ashamed from 
Me-azwj when you-as complained of your-as difficulties to other than Me-azwj, and did not cry out 
for help to Me-azwj, and complain about what was with you-as, to Me-azwj?” So Yaqoub-as said: 
‘I-as seek Your-azwj Forgiveness, O my-as God, and repent to You-azwj, and complain of my-as grief 
to You-azwj’.  

ِلكِ يَِيعقوب،ِأنَِرادِإليكِيوسفِوِأخاه،ِوِمعيدِإليكِماِذهبِمنِمالكِوِلْمكِوِدمك،ِوِرادِإليكِبصرك،ِوِمقوَ
 نِالذيِفعلتهِبككِانِأدبَِمنِِلك،ِفاقبلِأدبِ.َهرك،ِوِطبِنفسا،ِوِقرِعينا،ِوِإ

(Allah-azwj Said): “O Yaqoub-as! I-azwj will Return to you-as, Yusuf-as and his-as brother (Benyamin-

as), and what has gone from your-as wealth, and your-as flesh, and your-as blood, and Return to 
you-as, your-as vision, and Straighten your-as back, and Cure yourself-as, and Delight your-as eyes. 
And that which I-azwj have Done with you-as was an eductation from Me-azwj to you-as. Therefore, 
accept My-azwj Education”. 

ِوَِِلواِعلىِيوسفِِِدارِالمملكة،ِفقالوا:ِيَِأيَ ُّهَاِالْعَزيِزُِمَسَناِوَِأهَْلَنَاقال:ِوِمضىِولدِيعقوبِبكتابهَِوِمصر،ِحتَِّدخ الضُّرُّ
كِتابِأبيناِيعقوبِإليكِِِأمره يسألكِتخليةِسبيله،ِِ.جِئْناِببِِضاعَةٍِمُزْجاةٍِفَأَوْفِِلنََاِالْكَيْلَِوَِتَصَدَقِْعَلَيْناِبِخيناِبنيامين،ِوِهذا

 وِأنِتمنِبهِعليه

He-asws said: ‘And the sons of Yaqoub-as went with his-as letter to Egypt, until they came up to 
Yusuf-as in the House of the king. So they said, ‘ 

[12:88] O Chief! Distress has touched us and our family and we have brought little capital, 
so give us full measure and be charitable towards us; without brother Benyamin-as. And this 
is a letter of our father-as Yaqoub-as to you-as with regards to his-as matter, asking you-as to clear 
his-as way, and bestow him-as to him-as’. 

فقبله،ِوِوضعهِعلىِعينيه،ِوِبكىِوِانتحبِحتَِّبلٍِدموعهِالقميصِالذيِعليه.ِثُِفأخذِيوسفكِتابِيعقوب،ِِ-قالِ-،
ِيوُسُفُِقالَِأَِ ٍَ نََِيوُسُفُِوَِهذاِأَخِيِأقبلِعليهم،ِفقال:ِهَلِْعَلِمْتُمِْماِفَ عَلْتُمِْبيُِوسُفَِمنِقبلِوَِأَخِيهِِمنِبعد؟ِقالُواِأَِإنَِكَِلَأنَْ

،ِوِاَفرِلنا،ِقالَِلَِتَ ثْريِبَِعَِقَدِْمَنَِالَلُِّعَلَيْنا،ِقا لَيْكُمُِالْيَ وََِْيَ غْفِرُِالَلُِّلُواِتََللَِِّلَقَدِْآثَ رَكَِالَلُِّعَلَيْناِفلَِتفضحنا،ِوِلَِتعاقبناِاليوَ
 لَكُمْ.

He-asws said: ‘So Yusuf-as took the letter of Yaqoub-as, and kissed it, and placed it upon his-as 
eyes, and cried and wailed to the extent that his-as tears soaked the shirt which was upon him-

as. Then he-as faced towards them, so he-as said [12:89] He said: Do you know how you treated 
Yusuf and his brother afterwards [12:90] They said: Are you indeed Yusuf? He said: I am 
Yusuf and this is my brother; Allah has indeed been Gracious to us; [12:91] They said: By 
Allah! now has Allah certainly Preferred you over us, so do not disgrace us, and do not punish 



‘Patience and Rewards of Patience      www.hubeali.com 

Page 12 of 13 

us today, and forgive us’. [12:92] He said: (There shall be) no reprach against you this day; 
May Allah Forgive you’.6  

 

The affluence and poverty: 

بَِلْيَقِيِنِوَِالصَبِْْ.ِمِنْهُِقاَلَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِوَِ  وكُِلَِالر زِْقُِبَِلْْمُْقِِوَِوكُِلَِالِْْرْمَانُِبَِلْعَقْلِِوَِوكُِلَِالْبَلََءُِ

And from him, said,  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘The sustenance is allocated with the foolishness, and the 
deprivation is allocated with the intellect, and the afflictions have been allocated with the 
certainty and the patience’’.7 

 

Patience earns the Recompense 

ِإِلََِأَبِِالَْْسَنِِعِأَشْكُوِإلِيَْهِِالدَيْنَِوَِتَ غَيرَُِّالْْاَلِِفَكَتَبَِليِاصْبِْْتُ ؤْجَرِْفإَِِِِمِنْهُِعَنِْمِهْراَنَِقاَلَ:ِوَِ ٍُ تُ ؤْجَرِْوَِكَتَبْ نَكَِإِنِْلََِْتَصْبِْْلََِْ
تُ رَدَِقَضَاءَِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِ  .لََِْ

And from him, from Mihran who said,  

‘I wrote to Abu Al-Hassan-asws complaining to him of the debts and the changed situation. He-

asws wrote to me: ‘Be patient, you will be Recompensed, for you, if you are not patient, will 
not be Recompensed, and the Decree of Allah-azwj Mighty and Majestic cannot be repelled’’.8 

 

The most prestigious from the people to Allah-azwj 

لَْقِِعَلَىِاللَِِِّقِيلَِلِأَبِِعَبْدِِاللَِِّعِوَِ ْْ  مَنِْأَكْرََُِا

And it was said to Abu Abdullah-asws, ‘Who is the most prestigious of the people to Allah-azwj?’  

 قاَلَِمَنِْإِذَاِأعُْطِيَِشَكَرَِوَِإِذَاِابْ تلُِيَِصَبََْ.

He-asws said: ‘One, when he is Given, he thanks, and when he is Tried, he is patient’’.9 

                                                      
ي 2: 190/ 65 6

 (Extract) تفسير العيّاش 
7 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 52 H 52 m 
8 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 52 H 52 n 
9 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 52 H 52 r 
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Patience of Shias is admirable: 

ِعَنِِْوَِ يلٍِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّعِقاَلَ:ِحَدَثَنِِِأَبِِعَنِِابْنِِأَبِِعُمَيْرٍ صْبَُِْمِنَاِلِأَنََِصَبَْْنََِبعِِلْمٍِوَِصَبَْوُاِبِاَِلََََِْنُِصُبٌَِْوَِشِيعَتُنَاِأَِِجَِْ
 .يَ عْلَمُونَِ

And it is narrated to me by my father, from Ibn Abu Umeyr, from Jameel,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘We-asws are patient and our-asws Shias are more patient 
than we-asws are, because we-asws are patient with knowledge, and they are being patient with 
what they are not knowing’’.10 

 .ِيَ عْلَمُونَِمِناَِوَِذَلِكَِأنَََِصَبَْْنََِعَلَىِمَاِنَ عْلَمُِوَِصَبَْوُاِهُمِْعَلَىِمَاِلََََِِْنُِصُبٌَِْوَِشِيعَتُنَاِأَصْبَُِِْوَِقاَلَِالصَادِقُِع

And Al-Sadiq-asws said: ‘We-asws are patient and our-asws Shias are more patient than we-asws are, 
and that is because we-asws are patient upon what we-asws know, and they are patient upon 
what they are not knowing’’.11 

كَِانَِلهَُِِعَنِْأَبِِجَعْفَرٍِعِقاَلَِقاَلَِرَسُولُِاللَِِّ  عَزَِوَِجَلَِلََِيَ قْضِيِلَهُِقَضَاءًِإِلََ خَيْراًِإِنِِابْ تلُِيَِصَبََِْوَِإِنِِْعَجَباًِللِْمُؤْمِنِِإِنَِالَلَِّ
 أعُْطِيَِشَكَرَ.

From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Strange of the Momin that Allah-azwj 
Mighty and Majestic does not Fulfil any request for him except it was better for him if he were 
to be Tried, he is patient and that he should give the thanks’’.12 

 

                                                      
10 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 62 H 26 b 
11 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 62 H 27 b 
12 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 52 H 52 q 


